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See the notice on TED website

319125-2026 - Gara
Germania – Lavori di installazione di stazioni di sezionamento – 497 - Generalsanierung, 
Teilabbruch, Teilneubau GMS Kümmersbruck - 3060 MSR-Technik
OJ S 89/2026 08/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Gemeinde Kümmersbruck
E-mail: brandl@bpm-gmbh.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: 497 - Generalsanierung, Teilabbruch, Teilneubau GMS Kümmersbruck - 3060 MSR-
Technik
Descrizione: 3060 MSR-Technik
Identificativo della procedura: 05c2bbea-3b25-4fa1-a1eb-5085c6899d9a
Identificativo interno: 497.3060.001
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45315700 Lavori di installazione di stazioni di sezionamento
Classificazione aggiuntiva (cpv): 31524000 Apparecchi per illuminazione da soffitto o da parete
, 45311000 Lavori di cablaggio e di connessione elettrici

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Corruzione: 
Frode: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
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Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Grave illecito professionale: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Cessazione di attività: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: 497 - Generalsanierung, Teilabbruch, Teilneubau GMS Kümmersbruck - 3060 MSR-
Technik
Descrizione: Neuinstallation einer umfassenden Gebäudeautomationslösung für den Neubau 
des Schulgebäudes mit folgenden Hauptkomponenten: Automation – 1 
Automationsschwerpunkte Steuerung und Koordination aller Anlagenteile Einzelraumregelung 
– 44 Räume Setzen von Temperatur-, Feuchte- und CO#-Sollwerten je Raum Sicherstellung 
von Autonomiebetrieb und zentraler Überwachung Energiemonitoring Erfassung und 
Auswertung aller relevanten Energieverbräuche (Strom, Wärme, Kälte) Integration von 
Energiezählern in das Automationssystem Erstellung von Verbrauchskennzahlen und 
Alarmgrenzen Techniknetzwerk Vernetzung aller Sensor-, Aktor- und Reglerkomponenten IT-
seitige Anbindung an übergeordnete Systeme Visualisierung und Management-Software 
Einrichtung einer webbasierten Bedienoberfläche für Anlagenübersichten und Detailansichten 
Nutzerrechteverwaltung für Betreiber, Facility Management und Servicepersonal 
Alarmmanagement, Trenddarstellung und Reportingfunktionen Leistungsumfang 
Projektbezogene Abstimmung aller Schnittstellen (Elektro, Sanitär, Lüftung) Erstellung 
sämtlicher Programmier- und Dokumentationsunterlagen (Funkti-onsbeschreibungen, 
Netzpläne, Bedienhandbücher) Abnahmeprüfung nach VDE-/EN-Normen sowie Übergabe 
inkl. Schulung des Bedienpersonals
Identificativo interno: 0001

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45315700 Lavori di installazione di stazioni di sezionamento

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
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Data di inizio: 15/09/2026
Data di fine durata: 31/08/2027

5.1.6.  Informazioni generali
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: Beschreibung des Auswahlkriteriums: Umsatz des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind. Ich erkläre / Wir erklären, dass ich / wir in den letzten fünf 
Kalenderjahren bzw. dem in der Auftragsbekanntmachung angegebenen Zeitraum, 
vergleichbare Leistungen ausgeführt habe/haben. Falls mein/unser Teilnahmeantrag/Angebot 
in die engere Wahl kommt, werde ich /werden wir drei Referenznachweise vorlegen.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Ich/Wir erkläre(n), dass mir/uns die für die Ausführung 
der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls mein/unser 
Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl kommt, werde ich /werden wir die Zahl der in 
den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem technischen 
Leitungspersonal, angeben.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere 
Wahl kommt, werde ich/werden wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere 
Wahl kommt, werde ich/werden wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation
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Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber oder Bieter in Frage stellt.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Ich erkläre/wir erklären, dass ich/wir meine/unsere 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur 
Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß 
erfüllt habe/haben. Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, 
werde ich/werden wir eine Unbe-denklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorlegen.

Criterio: Sicurezza della fornitura
Descrizione del criterio di selezione: Ich bin/Wir sind Mitglied der Berufsgenossenschaft. Falls 
mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir eine 
qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des für mich 
zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen vorlegen.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preiskriterium
Descrizione: Der Preis ist das einzige Zuschlagskriterium.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/05c2bbea-3b25-4fa1-a1eb-5085c6899d9a

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/05c2bbea-3b25-4fa1-a1eb-5085c6899d9a
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 10/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 60 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Für die Nachforderung von Unterlagen gilt § 16a EU VOB/A
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/05c2bbea-3b25-4fa1-a1eb-5085c6899d9a
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/05c2bbea-3b25-4fa1-a1eb-5085c6899d9a
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/05c2bbea-3b25-4fa1-a1eb-5085c6899d9a
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/05c2bbea-3b25-4fa1-a1eb-5085c6899d9a
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Data di apertura: 10/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer 
Nordbayern
Informazioni sui termini per il riesame: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Gemeinde Kümmersbruck
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Gemeinde Kümmersbruck

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Gemeinde Kümmersbruck
Numero di registrazione: 11295
Indirizzo postale: Schulstr. 37
Località: Kümmersbruck
Codice postale: 92245
Suddivisione del paese (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Paese: Germania
E-mail: brandl@bpm-gmbh.de
Telefono: +49 85619290926
Indirizzo internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profilo del committente: https://www.deutsche-evergabe.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

mailto:brandl@bpm-gmbh.de
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8.1.
 
ORG-0002
Nome ufficiale: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Numero di registrazione: 08453f83-9bf7-42dc-9f81-1002f70b6fc3
Indirizzo postale: Promenade 27 (Schloss)
Località: Ansbach
Codice postale: 91522
Suddivisione del paese (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefono: +49 981531277
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 05c2bbea-3b25-4fa1-a1eb-5085c6899d9a  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 06/05/2026 13:29:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 319125-2026
Numero dell'edizione della GU S: 89/2026
Data di pubblicazione: 08/05/2026
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